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See the notice on TED website

534140-2026 - Hange
Bulgaaria – Ehitustööd – Текущ ремонт на стаи в УСОБ Семково при ТУ - София
OJ S 147/2026 03/08/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Ehitustööd

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: ТЕХНИЧЕСКИ УНИВЕРСИТЕТ
E-posti aadress: dsimeonova@tu-sofia.bg
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Haridus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Текущ ремонт на стаи в УСОБ Семково при ТУ - София
Kirjeldus: Предметът на поръчката е Текущ ремонт на стаи в УСОБ Семково при ТУ - 
София. СС настоящата обществена поръчка ще се извърши ремонт за подобряване 
жизнената среда и комфорта в УСОБ Семково. Ще бъдат извършени строително-
ремонтни работи в стаи, които включват демонтажни и строително-монтажни работи по 
част Архитектурно строителна и Електрическа. Обектът на настоящата поръчка попада 
в четвърта категория по смисъла на Наредба №1 за номенклатурата за видовете 
строежи и ЗУТ.
Menetluse tunnus: 2d99318a-cf41-49d8-9971-11cf87a9f185
Sisemine tunnus: 600158
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45000000 Ehitustööd

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: УСОБ Семково, местност Белица УСОБ Семково, местност Белица 
Linn: УСОБ Семково, местност Белица
Sihtnumber: 2780
Riik – jaotus (NUTS): Благоевград (BG413)
Riik: Bulgaaria

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 41 132,53 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: За участника не трябва да са налице обстоятелствата по чл. 54, ал. 1 от ЗОП 
и чл. 3, т. 8 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС (Закон за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици, изключ. чл. 4). 
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Свързани лица по смисъла на парагр. 2, т. 45 от допълнителните разпоредби на ЗОП не 
могат да бъдат самостоятелни участници в една и съща процедура. За участниците се 
прилагат забраните, посочени в чл. 90 и чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД). За участниците се 
прилага забраната, посочена в чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните 
нарушения и наказания. Информация относно липсата или наличието на тези 
обстоятелства се попълва в съответните полета в ЕЕДОП. Участниците ще бъдат 
отстранени, ако е налице някое от основанията по чл.54, ал.1 ЗОП и чл. 107 ЗОП (чл.55 
ЗОП не се прилага),с изключение на изрично посочените случаи в ЗОП.Възложителят 
ще отстрани от участие и: - Участниците,които по какъвто и да е начин са включили 
някъде в офертата си извън Ценовото предложение елементи,свързани с предлаганата 
цена (или части от нея); - Участник, който е представил Техническо предложение,което 
не отговаря на изискванията на Техническата спецификация и условията на 
Възложителя. - Участник, който е предложил цена за изпълнение по-висока от 
максималната прогнозна стойност на поръчката. - Участник, за когото са налице 
пречките за участие в обществени поръчки,предвидени по чл. 3, т.8 от 
ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС , освен ако не са приложили изключения по чл. 4 от него. - 
Участник, за когото са налице забраните по чл. 90 и чл. 91 от ЗПКЛЗПД. - Участник, за 
когото е налице забраната по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН. Обстоятелствата по чл. 54,ал.
1,т. 1,2 и 7 от ЗОП се отнасят и за лицата, посочени в чл.54, ал.2 от ЗОП (Съгласно чл. 
54, ал. 2 от ЗОП основанията по чл. 54, ал. 1, т. 1, 2 и 7 от ЗОП се отнасят и за лицата, 
които представляват участника или кандидата и за членовете на неговите управителни 
и надзорни органи съгласно регистъра, в който е вписан участникът или кандидатът, ако 
има такъв, или документите, удостоверяващи правосубектността му. Когато в състава 
на тези органи участва юридическо лице, основанията се отнасят и за физическите 
лица, които го представляват съгласно регистъра, в който е вписано юридическото 
лице, ако има такъв, или документите, удостоверяващи правосубектността му), във 
връзка с чл. 40 от ППЗОП. Съгласно чл. 46 от ППЗОП участниците са длъжни да 
уведомят писмено Възложителя в 3–дневен срок от настъпване на обстоятелството по 
чл. 54, ал. 1, чл. 101, ал. 11 от ЗОП. Съгласно чл. 67, ал. 1 от ЗОП при подаване на 
оферта участникът декларира липсата на основанията за отстраняване и съответствие 
с критериите за подбор чрез представяне на ЕЕДОП.В него се предоставя съответната 
информация, изисквана от възложителя, и се посочват националните бази данни, в 
които се съдържат декларираните обстоятелства, или компетентните органи, които 
съгласно законодателството на държавата,в която участникът е установен,са длъжни да 
предоставят информация. При участие на обединение,което не е ЮЛ се прилага чл. 59, 
ал. 6 ЗОП. При участие на подизпълнители се прилага чл. 66 ЗОП. Относно 
използването капацитета на трети лица се прилагат разпоредбите на чл. 65 ЗОП. 
Гаранция за изпълнение: В съответствие с чл. 111 от ЗОП участникът, определен за 
изпълнител следва да представи на Възложителя гаранция, обезпечаваща 
изпълнението на договора за обществена поръчка в размер на 3 % от стойността на 
договора без ДДС. Съгл. чл. 111, ал. 5 от ЗОП гаранцията се предоставя в една от 
следните форми: а) парична сума, депозирана по указана от Възложителя сметка; б) 
банкова гаранция; в) застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. Участникът, определен 
за изпълнител, избира сам формата на гаранцията за изпълнение. При изготвяне на 
офертата следва да са спазени задълженията, свързани с данъци и осигуровки, 
опазване на околната среда, закрила на заетостта и условията на труд. Участниците 
могат да получат необходимата информация за задълженията, свързани с данъци и 
осигуровки, опазване на околната среда, закрила на заетостта и условията на труд, 
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които са в сила в Република България и относими към строителството, предмет на 
поръчката, както следва: - Относно задълженията, свързани с данъци и осигуровки: 
Национална агенция по приходите: Информационен телефон на НАП - 0700 18 700; 
интернет адрес:   Национален осигурителен институт http://www.nap.bg" www.nap.bg
(НОИ) Контактен център: 0700 14 802 Адрес: гр. София, 1303, бул. „Александър 
Стамболийски” № 62-64 Интернет адрес:  - Относно задълженията, свързани www.noi.bg
с опазване на околната среда: Министерство на околната среда и водите: 
Информационен център на МОСВ; работи за посетители всеки работен ден от 14 до 17 
ч.; Адрес: 1000 София, бул. „Мария Луиза” № 22, телефон 02/940 60 00 Интернет адрес: 

 - Относно задълженията, свързани със закрила на http://www.moew.government.bg/
заетостта и условията на труд: Министерство на труда и социалната политика: Интернет 
адрес:  София 1051, ул. Триадица №2 Телефон: 8119 443.http://www.mlsp.government.bg
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
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Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.Свързани лица по смисъла на парагр. 2, т. 45 от допълнителните 
разпоредби на ЗОП не могат да бъдат самостоятелни участници в една и съща 
процедура.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
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Pealkiri: Текущ ремонт на стаи в УСОБ Семково при ТУ - София
Kirjeldus: Предметът на поръчката е Текущ ремонт на стаи в УСОБ Семково при ТУ - 
София. С настоящата обществена поръчка ще се извърши ремонт за подобряване 
жизнената среда и комфорта в УСОБ Семково. Ще бъдат извършени строително-
ремонтни работи в стаи, които включват демонтажни и строително-монтажни работи по 
част Архитектурно строителна и Електрическа. Обектът на настоящата поръчка попада 
в четвърта категория по смисъла на Наредба №1 за номенклатурата за видовете 
строежи и ЗУТ. Поръчката включва следните видове и количества СМР: Демонтаж 
балатум, вкл.почистване на основата - 241,45 м2, Демонтаж облицовка от фаянсови 
плочи по стени WC и баня, вкл.почистване на основата - 13,00 м2, Демонтаж настилка 
от керамични плочи по под WC и баня, вкл.почистване на основата - 2,10 м2, 
Гипсокартон на конструкция по тавани, вкл.шпакловка - 40,10 м2, Изграждане на кутия 
от гипсокартон с размери 30/20 см за проводи - 2,50 м.л., Топлоизолация от 5 см EPS 
(Стиропор) и шпакловка с PVC мрежа вътрешно по фасадна стена - 18,30 м2, 
Циментова замазка с дебелина до 2.5 см, вкл.подготовка на основата и грундиране - 
273,45 м2, Доставка и монтаж настилка от ламиниран паркет, вкл.подложка - 241,45 м2, 
Доставка и монтаж первази за ламиниран паркет, вкл.ъгли, тапи, снадки - 244,09 м.л., 
Полагане на облицовка от фаянс по стени WC и баня, вкл.подготовка на основата и 
грундиране/хидроизолиране - 13,00 м2, Полагане на настилка от теракот по под WC и 
баня, вкл.подготовка на основата и грундиране/хидроизолиране - 2,10 м2, Шпакловка по 
стени, вкл.подготовка на основата и грундиране - 813,90 м2, Шпакловка по тавани, вкл.
подготовка на основата и грундиране - 258,75 м2, Двукратно боядисване с латекс, вкл. 
Грундиране - 1 131,00 м2, Подмяна на врата с каса, вкл. Демонтаж на съществуваща, 
доставка и монтаж на нова врата от MDF 80/200 см с каса - 20,00 бр., Подмяна на ел. 
ключове, единични за скрита инсталация, вкл. демонтаж на съществуващи, доставка и 
монтаж на нови - 10,00 бр., Подмяна на плафониери, вкл.демонтаж на съществуващи, 
доставка и монтаж на нови - 14,00 бр., Натоварване ръчно на строителни отпадъци - 
9,00 м3, Извозване на строителни отпадъци - 9,00 м3. Срокът за изпълнение на 
строително-монтажните работи (СМР) е не повече от 60 (шестдесет) календарни дни и 
започва да тече от датата на подписване на Протокол обр. №2 за откриване на 
строителната площадка (Приложение №2 към чл. 7, ал. 3, т. 2 от Наредба №3/31.
07.2003 г., за съставяне на актове и протоколи по време на строителството). Протокол 
обр. №2 за откриване на строителната площадка се подписва в срок до 5 календарни 
дни, считано от датата на подписване на договора. Гаранционният срок за извършените 
строителни и монтажни работи е съгласно Наредба № 2 от 2003 г., за въвеждане в 
експлоатация на строежите в Република България и минимални гаранционни срокове за 
изпълнени строителни и монтажни работи, съоръжения и строителни обекти. 
Гаранционните срокове започват да текат от датата на подписване на окончателен 
Протокол, удостоверяващ изпълнението на СМР по договора. Заинтересованите лица 
могат да извършат оглед на обекта, който може да се реализира всеки работен ден от 9:
00 до 16:00 часа, до датата, определена като краен срок за получаване на оферти чрез 
съобщение на платформата ЦИС ЕОП.
Sisemine tunnus: 600158

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45000000 Ehitustööd
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Täiendav liigitus (cpv): 45111200 Ehitusplatsi ettevalmistus- ja puhastustööd, 45432200 
Seinakatmis- ja tapeetimistööd, 45321000 Soojusisolatsioonitööd, 45432113 Parkettpõrandad, 
45431000 Plaatimistööd, 45442100 Värvimistööd, 45421131 Uste paigaldamine, 45310000 
Elektripaigaldustööd, 45400000 Ehituse viimistlustööd

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: УСОБ Семково, местност Белица УСОБ Семково, местност Белица 
Linn: УСОБ Семково, местност Белица
Sihtnumber: 2780
Riik – jaotus (NUTS): Благоевград (BG413)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 60 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 41 132,53 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume ei ole lisatud järgmise põhjendusega
Põhjendus: Критериите за достъпност за лицата с увеждания не са включени, тъй като 
естеството на предмета на поръчката не налага поставянето на специфични 
изисквания, свързани с достъпността на такива лица.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците, регистрирани и упражняващи дейност в Р 
България, следва да притежават регистрация в Централния професионален регистър на 
строителя (ЦПРС) към Камарата на строителите в Република България, съгласно чл. 3, 
ал. 2 от Закона за Камарата на строителите (ЗКС) и Правилника за реда за вписване и 
водене на Централния професионален регистър на строителя минимум за отделни 
видове строителни и монтажни работи, посочени в Класификация на икономическите 
дейности, позиция "Строителство" КИД-2025 (минимум 42.99, 43.11, 43.31, 43.32, 43.33, 
43.34, 43.35, 43.42, 43.99.). Чуждестранните лица следва да са вписани в аналогични 
регистри съгласно законодателството на държава - членка на Европейския съюз, или на 
друга държава - страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство 
или на Конфедерация Швейцария, в която са установени. Забележка: При участие на 
обединения, които не са юридически лица, съответствието с горепосочения критерий за 
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подбор се доказва от съответните членове на обединението съобразно 
разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението. Съгласно чл. 3, ал. 3 от Закона за Камарата на 
строителите, когато физически или юридически лица се обединяват за изпълнение на 
строежи или отделни видове строителни и монтажни работи, поне един от участниците в 
обединението трябва да е вписан в регистъра. Съгласно чл. 3, ал. 4 от Закона за 
Камарата на строителите, участието в обединението не поражда права за лицата, които 
не са вписани в регистъра, самостоятелно да изпълняват строежи или отделни 
строителни и монтажни работи. При участие на подизпълнител, същият трябва да 
отговаря на поставеното изискване за годност, съобразно дела и вида на поръчката, 
който ще изпълнява. Деклариране: При подаване на офертата, участникът следва да 
предостави изискуемата информация в част IV „Критерии за подбор“, раздел А „Годност
“, от ЕЕДОП, като се посочват данни относно вписването на участника в съответния 
професионален регистър, с точно позоваване на документа като се посочва дали 
съответните документи са на разположение в електронен формат, както и уеб адрес, 
ЕИК или идентификационен код за проверка, орган или служба, издаващи документа за 
регистрация. Доказване: За доказване на съответствие с поставения критерий за подбор 
се представят следните документи: В случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112 от ЗОП лицата, 
регистрирани или извършващи дейност на територията на Р България, представят 
Удостоверение за вписване в ЦПРС към Камарата на строителите в Република 
България минимум за отделни видове строителни и монтажни работи, посочени в 
Класификация на икономическите дейности, позиция "Строителство" КИД-2025 
(минимум 42.99, 43.11, 43.31, 43.32, 43.33, 43.34, 43.35, 43.42, 43.99.). В случаите по чл. 
67, ал. 5 от ЗОП участник – чуждестранно лице може да представи валиден 
еквивалентен документ или декларация или удостоверение, издадени от компетентен 
орган на държава – членка на Европейския съюз, или на друга държава – страна по 
Споразумението за Европейското икономическо пространство или на Конфедерация 
Швейцария, доказващи вписването на участника в съответен регистър на тази държава. 
Когато за изпълнението на съответната дейност, съгласно законодателството на 
държавата, в която участникът е установен, е необходимо специално разрешение или 
членство в определена организация, Възложителят изисква от него да докаже 
наличието на такова разрешение или членство- в случай че същите не са достъпни чрез 
пряк и безплатен достъп до съответната национална база данни на държавите членки 
или вече не са предоставени, или не са служебно известни, или не са актуални. В 
съответствие с чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП и чл. 3, ал. 1 и ал. 2 от Закона за камарата на 
строителите, при сключването на договор чуждестранното лице следва да представи 
удостоверение за вписване в ЦПРС. Забележка: В случаите на временно или 
еднократно предоставяне на строителните услуги лицата, които имат право да 
извършват такава дейност по законодателството на държава - членка на Европейския 
съюз, или на друга държава - страна по Споразумението за Европейското икономическо 
пространство, или на Конфедерация Швейцария, следва да уведомят комисията по чл. 
26 ЗКС за пълното и точно наименование на строежа съгласно издаденото разрешение 
за строеж на основание чл. 148 от Закона за устройство на територията или пълното и 
точно наименование на строителните и монтажните работи по сключения с главния 
изпълнител договор. В тези случаи чуждестранните лица представят удостоверение по 
чл. 25а, ал. 4 ЗКС. Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на 
заявленията за участие или офертите представяне на всички или част от документите, 
чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката.
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5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерий за 
възлагане „най-ниска цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Kirjeldus: Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерий за 
възлагане „най-ниска цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. Класирането се извършва, като 
на първо място се класира офертата с предложена „най- ниска обща цена“ за 
изпълнение предмета на поръчката.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/600158
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/600158
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 04/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 180 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 08/09/2026 15:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата ЦАИС ЕОП.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща цената на извършените СМР в срок до 30 
(тридесет) дни от датата на представяне на следните документи: - всеки двустранно 
подписан приемателен протокол тип Акт обр. 19. - оригинална фактура за всяка 
дължима сума, оформена съгласно изискванията на Закона за счетоводството и 
подписана от упълномощено длъжностно лице на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, жалба може 
да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.

https://app.eop.bg/today/600158
https://app.eop.bg/today/600158
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Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция за приходите
Maksuõiguse veebiaadress: https://nra.bg/
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и водите
Keskkonnaõiguse veebiaadress: https://www.moew.government.bg/
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика
Tööõiguse veebiaadress: https://www.mlsp.government.bg
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: ТЕХНИЧЕСКИ УНИВЕРСИТЕТ
Registreerimisnumber: 831917834
Postiaadress: кв. ДЪРВЕНИЦА ул. КЛИМЕНТ ОХРИДСКИ №.8
Linn: гр.София
Sihtnumber: 1756
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Донка Симеонова
E-posti aadress: dsimeonova@tu-sofia.bg
Telefon: +359 29653906
Faks: +359 28683215
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/20751
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Национална агенция за приходите

https://nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg
mailto:dsimeonova@tu-sofia.bg
https://app.eop.bg/buyer/20751
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Registreerimisnumber: https://portal.nra.bg/
Postiaadress: гр. София, 1303, бул. „Александър Стамболийски” № 62-64
Linn: София
Sihtnumber: 1303
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: infocenter@nra.bg
Telefon: 0700 18 700
Internetiaadress: https://portal.nra.bg/
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Министерство на околната среда и водите
Registreerimisnumber: https://www.moew.government.bg/
Postiaadress: София, бул. „Мария Луиза” № 22
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: +359 29406000
Internetiaadress: https://www.moew.government.bg/
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

8.1.  ORG-0005
Ametlik nimi: Министерство на труда и социалната политика
Registreerimisnumber: https://www.mlsp.government.bg/
Postiaadress: София 1051, ул. Триадица №2
Linn: София
Sihtnumber: 1051
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: mlsp@mlsp.government.bg
Telefon: +359 2 8119 443
Internetiaadress: https://www.mlsp.government.bg/
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 5308b4c2-eb85-411b-8421-aa3f1939693a  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 31/07/2026 12:31:01 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg

https://portal.nra.bg/
mailto:infocenter@nra.bg
https://portal.nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
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Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 534140-2026
ELT S väljaande number: 147/2026
Avaldamise kuupäev: 03/08/2026
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